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ismerem én már az írása után is, a nélkül, 
hogy valaha láttam volna őket !

Eltekintve attól, hogy valakinek az Írásáról 
az emberismerő megítélheti az illető jellemét 
is, a szép kéziratnak meg van a maga becse, 
mert az nemcsak a szép iránt való érzékét 
mutatja, táplálja s éleszti, hanem kiváló köny- 
nvebbségül szolgál a kölcsönös írásbeli érint­
kezéseknél s főleg azokra vonatkozólag a leg­
jobb ajánlólevél, a kik magasabb vagy alsóbb 
munkás életre adják magukat.

Vannak emberek, a kik talán kevesebb kva- 
lifikáczió melleit épen szép írásuk folytán jobb 
állásokra tettek szert, míg azok, a kik talán 
képzettebbek, de rossz írásuk van, nehezebben 
jutnak olyan állásokhoz, melyeknél fontos té­
nyező az irás.

Ne higyje a tanulóifjúság, hogy a szép irás 
valami igen jelentéktelen dolog, ellenkezőleg 
rendkívül fontos, mert, mint a szem a lélek­
nek, úgy az irás a jellemnek hü tükre.

Nem is tudok elképzelni igazán jó tanulót 
rossz írással; mert ha rossz 
benne annyi törekvés, hogy szabad idejében 
addig gyakorolja magát, míg jó Írásra 
tesz szert. Hiszen az emberek nem születnek 
szép és rossz irásuaknak ! Az íráshoz nem kell 
más, csak gyakorlat, ebhez erős akarat, 
azután meg egy kis gondosság és a szép iránt 
való érzék.

Ha tehát a szép Írásnak csak ez a titka, 
lesz nehéz szert tenni rá !

(*) Azt hiszitek talán, hogy fölösleges dolog 
nektek, a kik Írni és olvasni régen és bizo­
nyára jól tudtok, az Írásról beszélni.

Nem is magáról az írásról van itt szó, ha- 
szép írásról. Mai nap alig van ember, 

a ki Írni nem tudna, de viszont igen kevés az 
olyan ember, a ki tisztességesen, szépen, ol­
vashatón tud Írni. Sokan, ugv látszik, azt gon­
dolják magukban, hogy ok úgy a hogy megta­
nultak Írni, más tanuljon meg olvasni ugv, 
hogy az ö Írásukat is el tudja olvasni.

Pedig, ha mint tanár kezembe veszek egy 
gyakorlatot, azonnal meg tudom Ítélni annak 
a tanulónak a jellemét, a kit nem ismerek, a 
ki talán most jött intézetünkbe.

Az a tanuló, a ki szépen egyforma távol­
ságú, egyenlő nagyságú gömbölyű betűket ír, e 
mellett az Írása tiszta, nincs benne törülés, 
tintafolt, vagy piszok : rendes, kötelességtudó, 
szótfogadó, szorgalmas fiú lehet csak.

Az a tanuló, a kinek Írása kuszáit, sorai 
görbék, betűi aránytalanok, kinél egyik betű 
közel, a másik távol fekszik egymástól, la a g, 
y, j stb. betűk alsó részét elrángatja, a kinek 
írásán a sietség, kapkodás látszik : rendetlen, 
verekedő, indulatos, a ruhájára és könyveire 
nem ügyel, hazug, nyalunk, irigy, sőt néha 
attól sem idegenkedik, hogy egyes apróságokat el­
csenjen.

A ki az Írásban gondos, másban is gondos, 
a ki Írására nem fordít figyelmet, annak a. lelki 
világa is rendetlen ! Nagyon sok előfizetőnket
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nemzetéi s melyek nélkül a magyar kedélyes­
ség is megszűnik.

Szóval szeressük hazánkat? Emeljék e sze­
retetünk lelkesedéssé, hadd érezzük oly iga­
zán mint Eötvös, hogy a «keleten nyugati 
polgárisodás bajnokai vagyunk» és jövőnk az 
annak teendő szolgálatoktól függ! És érzés 
lángja hevítsen minden magyar szivet, és an­
nak egyedüli eszméje legyen :

«Neked élni kell o hon!
S örökre mint tavasz virulni,
Ah, mert omladékáidon 
Reszketve fognék szétomolni,
Hazám ! Hazám !»

Minden népnél megtaláljuk a nemzeti büsz­
keséget, s tán mindannyinál joggal; egyik fő­
jellemvonása ez a nemzeteknek, csakhogy egyik 
nemzet a valódi értelemben büszke, a másik 
szószerintiben. A magyar nemzetről bizonyára

midőn nem ke-az előbbit lehet elmondani ; 
vélykedik, hanem megbecsülve nemzetét, ne 
hogy az valaha sülyedjen, ily büszkeségében 
kész a magyar hazájáért életét is feláldozni, 
hangoztatja nemzeti dicsőségét és hálát ad Is­
tenének, hogy magyarnak született.

Ily büszkeséggel minden magyar szív el le­
het telve azon haza iránt, melyre a magyarok 
Istene annyi csapást mért, midőn a folytonos 
kül- és belharczok közepette erélytelen uralko­
dókat adott a nemzetnek, kik alatt elődeik drá­
gán szerzett vívmányai is majd mind elvesztek.

S míg végre hosszú küzdelmek után oly 
irigylendő magaslatra emelkedett hazánk, a tö­
rök iga nehezedett reá; de a másfél század s 
a németesítés korszaka alatti hanyatlás nyo­
mait ismét sikerült kicsiszolniok oly önzetlen 
jellemű férfiaknak, kik inig nevüket halhatat 
fanná tevék a világtörténelemben is, addig 
Magyarországot a müveit államok osztályába 
sorolták. Hogy többet ne említsek, mely állam 
képes oly férfiakat felmutatni történelmében, 
minők Eötvös, Kossuth, «a legnagyobb magyar» 
avagy «a haza bölcse ?»

S midőn most oly helyet foglal hazánk az 
európai államok között, miután kivívta függet­
lenségét, melyért annyi drága vér folyt, nincs-e 
eléggé megokolva jogos büszkeségünk forrása ? 
oly nemzeté, melynek vendégszeretete, nemes- 
lelkiisége az egész világon ismeretes, s külö­
nösen előbbi tulajdonát a legrégibb időktől 
fogva megőrizte ? Mi is lehetne más oka an­
nak, hogy országunk annyi nemzetiségből áll, 
ha nem a vendégszeretet, melylyel mindenkor 
szívesen befogadták a hontalanokat. A magyar 
nép kedves, szeretetre méltó természete lehet 
csupán oka annak, hogy mindezen nemzetisé­
gek a békés olajágat tartják kezükben.

Csak ily körülmények között válhatott po­
gány őseink által megalapított hazánk ily egy-

(V'áge.)
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A fejtörő megfejtése.
A 32. számbuti közölt rejtvények megfejtése.

Számtani kérdés: Boltot nyit 0173. 72 írttal. -—Föld­
rajzikérdés: Metra Mala (La Futa.) — Történelmi kérdés: 
Peel Sir Róbert; meghalt 1850. Julius 2-án lóról való 
lebukás következtében. — Természetrajzi kérdés : A 
sekál (canisaureus) a kutya félék családjába (canina 
tartozik.) — Oszlop rejtvény : Nyerészkedés.

Kívánsz nagy nyereményt ? ezt halld meg, üzér !
Ha kergeted a hasznocska szagát :
Végy embert, oly áron a mennyit megér :
És add el, a mennyire tartja magát.
Helyesen fejtettek meg : Kulcsár Kálmán, Kovács János, 

Binder Antal, Hirschler Károly, Itámoros Márton, 
Hamburger Alfréd, Borger Adolf, Kohn Lajos, Heves 
Ernő, Antonovits Béla, Kádár Antal, Grósz Jenő, 
Holczner Viktor, Gindert János. Belányi Alfonz, Rendes 
Jenő, Berger János. Hammerer András, Wimmer Ambrus, 
Heiner Jenő, Teleki Béla, Burger Alfonz. Czinger Bálint, 
Csorna Jenő. *

A jutalmat Hammerer András nyerte el.
E számból a fejtörő helyszűke miatt kimaradt.

K i i iii iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii................... iiii ....... >♦
SzerkesztőI telefon.

Balkányi K. Megjött. Bustieus. A jövő bírálatokat, 
ha válasz bélyeget küldjenek a levélben. A tört. melléklet 
úgy látszik megszűnik, legalább eddig még nem intéz­
kedett a kiadó. L-stius Lászlóról fogadja el a képes 
irod. történet adatait, melyeket véletlenül én irtain. 
3248. sz. előfizető. Hibáját igy némikóp menteni tudjuk. 
Az osztály öszevonás alkalmával előforduló bukásnál 
nincs javítás, ha a magánvizsgán bukik, járhat. Erről 
kellő felvilágosítást ad annak az intézetnek az igaz­
gatója, a melynél vizsgáz. L. G. Hahó. Kiég jó dolog, 

....... ... , .. ... , . de mi azért nem közölhetjük. L József Az Augusztus
seges művelt allama, csak ily eszközök birto- végén, oly igénytelen kis történet, hogy nem haszoál-
kában dicsekedhetik minden magyar joggal hatjuk. Egyet látunk belőle, hogy magának van elbeszélő

lehet oka szégyellő képessége ; folytassa, inég jót is fog Írni. Paal T. Már
í~' sokszor megírtuk, hogy minden, a lap szétküldésére

vonatkozó reklamáczió a kiadóhivatalhoz (VI. Teréz-körut 
23.) intézendő. — Több kérdésre a jövő számban.

nemzetiségével; és nem 
nevét, sőt büszkén mondhatja, hogy szivben- 
lélekben magyar.

«Kosmos» műintézet nyomása. Budapest, VI.. Aradi-utcza 8.
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MIAMIS K I RÁ LY. — Ne haragudjék testvérem e miatt, de a sajátságos lánczolatán át mennyi mindenen 
«nagy medvében» iszonyú erő lakozik, mely ment már keresztül, mely oly könnyen végze- 
könnyen veszélyessé válhatnék fiatal harczo- tessé lehetett reá nézve, 
saimra, azt pedig meg kell gátolnom.

Irta : WALDEN EDMUN D.
Csak istenfélő bizalma mentette meg e ne-

— Azt mondtad nekem, folytatá az őrült az héz viszonyok közepette a kétségbeeséstől, 
előbbi hangon, hogy jó barátunk vagy és 
azért vezetett ide Wayteta, most látom, hogy 
nem vagy te barátunk.

— Wayteta majd befogja látni, hogy min- donképen velünk. Ha megakartak volna ken­
den oneidának barátja vagyok és a «nagy nünket gyilkolni, azt már rég megtehették 
medvének» is, — szólt a húron. volna.

A huronok magukhoz vették ugyan a fér- — Ezek tervén lehet átlátni, nagyon ravasz 
fiák fegyverzetét, de mindamellett sikerült népség. Még az volna szerintem a legnagyobb 
Waytetának egy kést vadász inge alá eldugni, szerencse, ha franczia csapatokhoz vezetnének

A főnök parancsára elindultak. Sir Richar- bennünket, mert ezek aligha tűrnék azon ke- 
dot s Burnsot nem kötözték meg ugyan az gyetlenségeket, a miket az indiánok különben 
indiánok, de tudtukra adták, hogy a legese- elszoktak követni foglyaikkal. Sólyomszárny, a 
kélyebb szökési kísérletért halállal fognak bátor piankeschaw valószínűleg elvész, mert

megölte Monakawachet, a nagy tözsfőt, csak
Nemsokára odaértek azon táborba, a hol attól félek, hogy John is igy jár. 

kevéssel azelőtt John s Nikunthas volt. — Én is azt hiszem, megvédelmeznének
Bob kötelékein tágítottak ugyan az éjsza- bennünket, én tán oltalomra találnék náluk 

kára, de most meg fához kötötték, a mi szín- unokatestvérem és felbérelt vörösbőrü gyilko- 
tén bosszantotta őt. Nemsokára elaludt, mel- saival szemben is. 
lette feküdt Wayteta.

Sir Richard s Burns még sokáig ültek az 
egyik újra felélesztett tűznél, mig végre ők is az, ha gazdag váltságdíjat ígérnék az indiá­

noknak.

Az indián is letette puskáját és előlépett 
— Mit akarsz?

Először hadd lássam azt a húsz harezo-t sódat, — kiáltott Hob, — hogy ne ok nélkül 
■— A nagy főnökök ott szeretnék látni a hátráljak. Meglehet, — folytatá csendesen,

fehér férfiakat táborukban. Engem küldtek hogy nincs több embere a ficzkónak, mint öt­
hat és azokkal majd csak elbánnánk.

A húron intésére előléptek a harezosok.
A mint Bob megpillantotta őket letette pus­

káját és igy szólt :
— Vigyen el benneteket a manó, vörös hun- 

ezutok, ha el nem csíphetnétek bennünket, 
hát kibőjtölnétek.

Sir Richard igy szólt:
—- Én nem ismerem annyira az indiánokat, 

hogy el tudnám gondolni, mit is akarnak tulaj­ki, hogy elhozzam őket.
— Csak azt mondd meg húron, a nagy 

szellemre kérlek, akiben mindnyájan hisztek, 
hol van John fiam ?

— Ott van a vörösbőrüvel együtt a tá­
borban.

— Istenem, Istenem, — sóhajtott Burns.
— Barátaik után kívánkoznak, folytatá — Nincs más mód, mint megadni magun

nemi gúnnyal jöjjenek el tehát velem a kát, — mondá Sir Richard elszánt hangon, 
feher emberek. ^ , _ _ - Le tesszük tehát fegyverünket, nem

s mi esz velünk, ha elmegyünk’ veszünk részt a háborúban, békés polgárok
zt a nagy fonokok fogjak megmondani, vagyuk, bízunk a főnök szavában, - 

vS a ,?6m ™ie£yunk el veled ? Burns és azzal odament a vadakhoz.
— Van nálam busz harezos ezek segélyé- gir Richard s Bob követték őt, a kiknek 

ve, a mar elve nem legalább a skalpotokat fegyverük szintén ott hevert Burnsé mellett, 
fogom elvinni a laborba, —- válaszolt az in­
dián szárazon.

■

I
lakolni.mondá

I

az indiánok magukhoz vették a férfiak puská­
ját, lőportáskájukat és a golyótartót.

— Ez megint situatio, — dörmögte Bob — Jó, tehát elvezetem a fehér embereket a 
elég érthetően. — En részemről kész vagyok főnökökhöz, 
harczolni, mert ha megadjuk is magunkat, 
ezek a vérebek úgy is megölnek majd. Ha 
már meg kell hallnunk, akkor még néhányat 
elteszek láb alól; hadd legyen kevesebb 
csőcselék.

— Wayteta csudálkozva hallotta mindezt és 
végül igy szólt :

— Isten, óvja ezektől Sirt 1
— Mit gondol Burns Master, nem használna i

Csudálattal nézett Bobra, bámulta hatalmas 
termetét. Ez pedig igy szólt:

— Nézz csak. Csak tennétek le ti is a 
fegyvert, tudom, hogy elbánnék veletek Bob 
Green, ha még annyian volnátok is.

Az indián intésére két harezos lépett elő és 
„. , megakarta kötözni Bobot. Bob azonban mind-

7, ,™iert nem akarnak elmenni a fehér kettőt földhöz terítette; hirtelenül előkapták 
férfiak a huronokkal a «fiatal fenyőhöz», hisz baltáikat, puskájukat és aligha nem a halál 
ok baratamk. fia lesz Rob, ha nincs ott a főnök, a kinek

— De még milyenek, csak tudnád, meny- szavára ismét lecsendesedtek. Másodszor is 
nyíre örülünk nekik, —• mondá bosszúsan Bob. kiadta a parancsot Bob megkötözésére és ez

Burns odafordult Sir Richardhoz s Bobhoz alkalommal vagy hatan rohantak Bobnak, hosz- 
és igy szólt : szu viaskodás után nagy nehezen földre tud-

— Ha biztosit bennünket arról, hogy csak ták teperni Bobot, a kinek öklét ugyancsak 
foglyokul visz el a táborba, akkor nem bánom megizlelték néhányan.
megosztom fiam sorsát.

— No, ha Master elmegy, akkor természe­
tesen én is engedek, ámbár sokkal jobban 
retnék közéjük lőni. Hát ön, Sir Richard, mit 
szól hozzá ?

— Egy akaraton kell lennünk, ha Master 
Burns fogságba megy, én is követem öt.

Burns odakiáltott az indiánnak :
Adhatod szavadat, hogy egyenesen tábor­

tokba kisérsz minket ?
— Andawa szavát adja. Hisz főnökei 

parancsolták, hogy csak akkor bántalmazza a 
fehér férfiakat, ha ellenszegülnének.

nyugalomra tértek.
Kevéssel napfelkelte előtt indultak innen; 

Bobot ismét megkötözték.
Bob, a kinek sehogy sem tetszett a hosszas 

gyaloglás, eltekintve attól, hogy veszélylyel is 
járt, közben-közben átkozódott.

— Mindenesetre jó volna, de attól tartok, 
hogy az indiánok nem mennek bele olyasmibe, 
a minek teljesedése még a messze jövő­
ben van.

— Én mégis megkísérlem.
Sir Richard oda ment Andawahoz és igy 

szólt :

'
a

:

Sir Richard s Burns nyugodtan haladtak 
egymás mellett, nem is gondoltak arra, hogy 
esetleg megszökjenek Hisz fegyverük sem volt.
Wayteta, a kit éppen betegsége miatt tisztel­
tek az indiánok, hol a fehér emberekkel, hol 
a vörös börüekkel csevegett. Legtöbbször azon­
ban mégis Bobbal beszélt. Szeretetteljesen te­
kintett re áj a és halkan igy szólt hozzá: —
Bob, — többször kísérletet tett arra nézve, vaknál a vörösbőrü végig nézte az ifjú pisz- 
hogy tágítson a köteleken. Majd azt súgta kos szaggatott ruháját, — nos, ne Ítélkezzél

külsőm után.

— Nem hallgatna ide a főnök néhány szóra ? 
Ez igy szólt udvariasan :
— A halvány arcz beszélhet, hallgatom.
—- Nem tudod megmondani, mi lesz velünk ?
— Nem tudom, a főnököktől függ.
—- Én igen gazdag vagyok, húron, — e szá­

ll
,

1
jValamennyien bámultak óriási erejét.

— Testvérem nagyon erős. — mondá a fő­
nök, azért kötüztettem meg.

— Akasszanak föl, ficzkó, — lihegett Bob 
a ki még mindig a földön feküdt, — ez már 
minden jog és igazság ellenére van. De majd 
megisszátok ennek a levét.

Mindnyájuk meglepetésére előlépett 
Wayteta és nagy haragosan igy szólt:

- Miért kötözöd meg Bobot ? Oldd fel kö­
telékét, mert különben megmondom Schu- 
wananak.

Az udvariasan válaszolá :

í Bobnak:
— Ezek kutyák, Wayteta majd megkéri ti

skalpjukat.
Sok lovam, fegyverem, puskaporom, sok 

aranyom, ezüstöm van és az indiánok bőven 
Sajnálta Bobot, de ezt nem mutatta még- kapnak belőle, ha szabadon bocsátanak ben­

nünket.
Finom mosolylyai igy szólt Andawa : — Hol 

van mindez, nem látom.
— Én lord Sommerset vagyok, nagy főnök 

vagyok, ott lakom az Ontario mellett. Amit 
megígérek a huronoknak, azt meg is fogom 
tartani.

■i sze-

sem az indiánok előtt. Néhányszor az utszéli 
bokrokból szedert is kapott föl és gyorsan 
beledugta Bob szájába.

Burns szomorú volt, most már nemcsak leá­
nyáért, hanem fiáért is aggódott.

Mi mindenen ment keresztül most, rövid 
néhány nappal azelőtt még csendesen mun­
kálkodott otthon és ime most az események

1 i
i1 most

azt

(Folytatása következik.)
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czérna, olló s a többi, amire csak a paraszt- 
asszonyoknak szükségük lehet. Vesd hét le 
fiam a kabátot, az ujját rávarrom en es ezt 
az óriási repedést, hahaha — igazán nem 
tudja megállni az ember nevetés nélku, 
hahaha, ha nem is akar nevetni, hahaha, 

belliénél madárijesztőnek akármelyik 
kertbe, hát majd ezt a repedést is 

és, mondok, el fog tartani

az egyik ágon lóg.. és, iszonyat az a kutya 
tesz, mintha ugorni akarna. Vau!tényleg ugv 

vau! vau!
Roppantul megijedve, elhibázta Gyula a 

legközelebbi ágat és lezuhant a fáról.
Szerencsére nem volt már nagyon magasan; 

magas, puha fü és mohok enyhítők az esést, 
úgy hogy pár kék folttól eltekintve, nagyobb 
baj nélkül menekedett volna meg, hanem — 
minő szerencsétlenség! — kabátjának bal 
ujja ott lógott egy ágon, és a jobb nadrág­
szára végig fölhasadt.

__ No még csak ez kellett — sopánkodott
a szegény fiú, aki az idegen ember segítségé­
vel végre saját lábaira állt nem, ilyen ál-

igazán 
veteményes 
csak megvarrom 
Bánbidjáig.

Mialatt a «babkár», nem éppen nagy ügyes­
séggel Ígéretét beváltotta, kikérdezte a fiukat, 
hoffv mi járatban vannak, hová szándékoznak.

sokat kérették magukat,A fiuk aztán nem 
szépen elpanaszolták a keserveiket.

Mihálvfalvára igyekeztek ? En is éppen 
tartok már vagy húsz év óta vagyok ott rendes 
vendége, a «Szarvasinak ahol igen szívesen 
látnak, mivel jól megy az üzletem és nincs 
okom a takarékosságra. Vagy tán azt hiszitek, 
hoo’v igy megyek be valami faluba, ahogy 
most láttok ? Dehogy ! Országúira ez is jó, de 
amint valami faluhoz érek, zergebör czipot, 
tiszta kabátot öltök magamra. — Így ni! Most 
már szedelözködjünk, Mihályfalván maid egészen 
rendbehozzuk a ruhát. ,

A «Szarvasban»-ban mindhármunkat jól lo- 
gadták ; az öreget azért mivel már húsz éves 
törzsvendég, a fiukat pedig az erdészné ajanlo 
levele alapján. A gondos háziasszony nemcsak 
azon iparkodott, hogy vendégeit jól kiszolgálja, 
hanem el is hivatta a falu szabóját, hogy a 

esett siralmas sérülést ki javítsa. A 
elköltése után rögtön elaludtak.

oda
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ruhában
fiuk a vacsora
Nagyon ki voltak merülve.

Másnap kora reggel fölkeltette _ 
mindenes, aki egyszersmind a Tárkonyt Gyula 
kijavított ruháját is odakészitette.

Igaz, hogy a falu hires szabójának munkája 
nem sikerült oly kifogástalanul, mint ahogy

landó szerencsétlenség még soha sem sújtott i<orcsm^rosné Ígérte és Gyula remélte ; a ruha 
semmiféle gimnazistát ! Ugyan mihez lógjak béléséböl vetle az anyagot a folthoz a művész 
most ? Ilyen öltözetben csak nem mehetek . %ztán a kétféle szövet egyik a másik 
emberek közé! tulajdonságait kölcsönösen kiemelték. A babkár

— Ó bácsi i — kiáltott le Guszti a fáról — ezen js elkezdett nevetni azt mondván, hogy 
ne búsulj hozom én már a kabátod ujját! az nem baj, ki kell tenni csak vagy nyolcz

shSü 1SE11
Búcsút vettek hát a tréfálkodo

n '7'V
a fiukat aí
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sét.
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Vezessen Isten szent kegyelme 
És szüntelen legyen velünk; 
Jóságát áldja minden elme,
Ha ő segít, ki ellenünk ? ? . . .

Két hónap tűnt a semmiségbe,
A szép napoknak vége már . . . 
Elég időnk volt pihenésre — 
Reánk most ismét munka vár.

Békcfi Miklós.

(8)— A «Tanulók Lapja» számára. —

— Nos, nem tudod megváltoztatni helyedet ? 
— Majd megkísérlem.
Nagy elővigyázattal emelte át lovagló ülés­

ből az egyik lábát, de szerencsétlenségre meg­
érintett egy félig érett gesztenyékkel megrakott 
kis ágat. Egy gesztenye leesett és az alvó 
embernek éppen az orrára koppant. Ámbár a 
taplósipka mérsékelte kissé az eső gesztenye 
erejét, mégis elég fájdalmat és ijedséget oko­
zott az öregnek arra, hogy fölugorjék. Eközben 

Hangos csaholással iramodtak el a kutyák, meglátta a fiukat és mérgesen rájuk -ivalt :
mialatt az ember a fa árnyékába vonta kocsi- ugyan mit kerestek ott fönn a fán ti naplopók,
ját, annak egyik szögletéből kenyeret és sza- nemde azért másztatok föl, hogy a szegény
tonnát szedve elő, falatozni kezdett, meg nem öreg embert, aki a nap faradalmaitól elcsi-
feledkezve a visszatért kutyákról, amelyeknek gázva egy órácskát pihenni akar, meg-
időnkint jókora kenyérdarabokat vetett oda.

— Így — szólt végre az utolsó falatokat

— Maradjunk ám csak itt, amig tovább nem 
megy bácsi, ki tudja mi lakik benne ! Aztán 
meg, úgy hiszem, eleget szenvedtünk mi már 
eddig. Ó jaj nekünk ! Ez az ember egyenesen 
a mi fánknak tart, csak nem fog . . .

— Ohó Plútó, Sajó, mondtam ugye, ha jól 
akartok élni, csak viseljétek magatokat jól. 
Megállj Plútó, előbb levesszük a szerszámot : 
igy most mehettek, a vizet magatok is fölle­
litek.

dobáljátok!
— 0, kedves _ uram, ne haragudjék, nem 

is kutyáinak szórva most már egy-kettő készakarva történt meg a dolog, véletlenül 
takarodjatok a kocsi alá, aludni fogunk egy 
órácskát, 
érkezni.

megrugtam egy megrakott ágat és egész 
hisz még elég jókor fogunk meg- vélellenség, hogy önnek a tisztelt orrára esett!

És mi az ördögöt kerestek ti odafönn ? 
Nagyon féltünk a — aLehúzta hát zsíros taplósipkáját a fejéről, 

aztán arczára borította, kinyujtózkodott a fa kutyáktól, 
alatt és pár pillanat múlva a trombitahanghoz 
hasonlatos hortyogása elárulta, hogy az 
erősen alszik.

— Na aszondom ! megint jól belekerültünk a 
csávába Ez az ember teljes egy órát akar ott 
aludni.

a — igen a

— A kutyáktól ? — hahaha! — a kutyák 
öreg oly jámborok, mint a bárány, ha ugyanis va­

laki a kocsit nem bántja, de persze, ha valaki 
ezt mereszti bántani, egy kissé nyugtalankod­
nak és az illetőnek könnyen kiszabják a nad­
rágját. Nyugodtan lemász'hattok.

Szepegve ereszkedtek a fiuk ágról-ágra 
lefelé és daczára az idegen ember bátorító 
szavának, elég félsz maradt bennük és attól 
féltek, hogy a mint a földet érintik, hát a fa 
alatt nyujtozkodó kutyák rögtön széttépik őket. 
Gyula inkább attól a fekete szelindektől félt, 
amit az öreg Plútónak nevezett volt. Mozdu­
latlanul feküdt ez a kutya a fűben, Gyula 
mégis azt képzelte, hogy villogó szemei csak az ö 
mozdulatait kiséri figyelemmel, hogy azután a 

ules oly kényelmetlen ; az egyik lábam már kellő pillanatot kileshesse. Jaj ! ha ez a kutya 
el is zsibbadt. ráugornék most mikor igy ég és föld között

— Az még nem lenne oly nagy baj, hisz 
óvatosan lekuszhatnánk anélkül, hogy észre­
venné, hanem a kutyáktól erősen félek.

— Én is inkább kivárom az egy órát.
— De ha ez a kedves ember nem ébred föl, 

hanem estéiig itt alszik — — — ?
— 0 az ellen is van orvosság, addig dobáljuk 

gesztenyével a kutyákat, míg föl nem lár­
mázzák !

— Okosan van, Lulu, csak ne volna az itt
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583TANULÓK LAPJA35. szám.

hatvankét fok volt nulla alatt. A hajón az valóban alig találhattam jobb pajtást, meg pe-
egész utazás alatt mindenki teljesen egészsé- dig minden tekintetben.
<res volt. A villamos világítás teljesen megfő- A Fram parancsnokságát átadtam Sverdrup- 
lelt várakozásainknak. A hajón általános volt nak. Vezetői tehetségébe vetett bizalmam re- 
a jókedv s az idő gyorsan telt. Mindenki örült mélnem engedi, hogy győzedelmeskedni log
kötelessége teljesítésének ; férfiaknak derekabb minden nehézség fölött és biztosan visszahoz
szövetségét alig találhatja az ember. mindent, kivéve, ha a Fram elsülyed, ami

■*
lességet léptük át. a többé nem sík jégen igen lassú volt.
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Ha majd e világon utolér a bánat,
Ha a boldogság, mint elérhettem távol 
Tűnik fel előtted, szemed könvbe lábbad.
S üldözve a sorstól nyugalomra vágyói:
Ne csüggedj ! ne csüggedj ! bízzál erős hittel, 
Azt, ki sok szenvedést erős szívvel tűrt el : 
Nem hagyja el soha, segíti az Isten, —
Ne csüggedj! ne csüggedj! lelj vigaszt a hitben!

Hisz «derüre-ború» az embernek élte,
Szilárd állandóság soha sincsen benne.
A kinek életét bú ’s csapás nem érte,
Mintha jó sorsának vége sohse’ lenne:
Úgy él a jelennek, nem küzd az a létért, —
S tündér délibábja szemfényvesztő képét 
Elűzi a balsors egy pillanat alatt 
Leroskad s talán a szive is meghasad.

De a szenvedések megedzik a lelket,
Nem ér váratlanul a sorsnak csapása, 
Szenvedélyed, vágyad vakon sohse’ kerget 
Hiú ábránd-képek, kéj hajszolására.

Viseled nyugodtan sorsüldözött sorsod,
S mig terhes igáját béketűrőn hordod, 
Tövises útadón talán rózsa is vár,
Melytől szenvedésid nem olyan ölök már.

Balzsam az öröm a sorsüldözött szívre, 
Behegeszti lassan a tágra nyílt sebet;
Akad a szenvedő embernek is hive,
Kinek kebelére bút felejtni mehet, —
A szenvedés közt is akad olyan óra,
Melyben reád a sors bút-csapást nem szóra, 
Melyben a bajokért jutalmadat lelted,
S feleded a bút, mely sorvasztá a kebled

De hogy béketűrőn viselhessed sorsod 
Hogy majd le ne sújtson a sok bú és bánat, 
Midőn az üldöző sors igáját hordod 
S ha békét óhajtva szemed könybe lábbad 
Szilárd bizodalmád vesd az ég Urában, 
Merülj el lelkeddel a szent bibliában:
Akkor megszilárdul hited, szived, lelked 
S errs hited, lelked lerogyni nem enged.

Kosztolányi Zoltán.

iSTanseii észaltsarlsi
dl®

Nansen Frithjofról szól most a beszéd a 
világ minden részén. Arról a bátor utazóról, 
tudósról, aki szembeszállva ezer veszélylyel,’ 
az északi sark felé hatolt, hogy tudományos 
kutatásokat eszközöljön. Sokáig hirt sem hal­
lottak felőle, most azonban Wardőből Nansen 
életjelt adott magáról és kétezer

ischeljuskia mentén pedig sok apró szigetet 
fedeztünk fel. Sok helyen egy jégkornak nyo­
mait fedeztük fel, mely alatt északi Szibéria 
nagy területén jéggel lehetett fedve.

Szeptember tizenötödikén 
torkolatához értünk, de véleményünk■Bili

az Olenek-folyó 
szerint
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TANULOK LAPJA 58735. szám.

Ä kiállítási falu,
néprajzot a kiállítás keretében a falu kép­
viseli. Az épületek a hazai lakásviszonyo 
kát, a berendezés az Ízlést és módot, a 

változatos jelenetezés a külömböző bábuk, a 
népviseletet mutatják be.

A falu 24 lakóházból, 4 középületből és egy 
csárdából áll. Az iskolaépület az 1-sö szám 
alatt fekszik, a templom mögött a községháza 
tűzoltó szertárral, a falu közepén a kórház. 
A piacz-téren büszkén emelkedik ki a sudár- 
tornyu templom.

Az iskolát a vallás- és közoktatásügyi mi­
nisztérium és a kiállítási alap közös költségén 
építették. Belső berendezését az igazi népis-

A kórház ugyancsak a belügyminiszter bő­
kezűségéből épült. Az épület beosztását a köz­
egészségügyi tanács javaslatai alapján állapították 
meg, mig a berendezést a kiállítás egészség- 
ügyi csoportja ellenőrizte.

A falu temploma a kalotaszegi református 
templomnak mintájára épült. Zichy Jenő gróf­
nak a kaukázusi utjából hozott ősmagyar 
vonatkozású tárgyait helyezték el benne. A 
templomot védőfal veszi körül. Régente hasonló 
falai védekezett a nép a külellenség ellen. Az 
utókor a védőfalakból árubodékat csinált : or­
szágos vásárok alkalmára. A kiállítás tartalma 
alatt állandó vásár van a piaczon. Mindenféle

A

í
.

A

ó
jjí;!

magyar specialitást : veszprémi kulacsot, deb- 
reczeni fokost, alföldi karikást, árvalányhajal, 
mézes kalácsot stb., s a legkülönfélébb tetszős 
háziipari tárgyakat, szöveteket és szőnyegeket, 
varrottast és csipkét, arany és pamuthimzése- 
ket, butykosokat és gólya vázákat, papucsokat 
és vánkosokat, gyermekjátékokat szokak itt 
elárusítani.

A falunak három utczája van. A magyar 
utcza, a nemzetiségi sor, meg a német szög.

A mayyar-utczában egymásután sorakoznak: 
Jász-Nagy-Kun-Szolnok vármegye jászapáti 
háza, Csongrád vármegye mindszenti, lxoluzs- 
megye kalotaszegi, Torda-Aranyos vármegye

H
kola mintája gyanánt a vallás- közoktatásügyi 
minisztérium népoktatásügyi osztálya állapí­
totta meg.

A községházában a községi és körjegyzők 
országos egyesülete állított ki. A jegyző, segéd 
jegyző szobái, a tanácsterem, adópénztár és 
hivatal, a levéltár mintaszerűen vannak beren­
dezve. Az épületeit a belügyminiszter bocsá­
totta rendelkezésre.

A községháza mellé az országos tüzoltószövet- 
ség dúsan fölszerelt tűzoltó szertár állítását 
kérelmezte. Kívánságát a kiállítási alap terhére 
teljesítették. A berendezést a hazai gyárak 
végezték.
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csak augusztus hatodikén nyolcvanegy fok s 
harmincnyolc perc északi szélesség s hatvan­
három fok keleti hosszúság mellett értünk szá­
razföldre. Innét kajakunkban nyílt vizen a szi­
get partjának mentében nyugati irányban to­
vább mentünk.

Augusztus 12-én délkelét és északnyugat 
közt szárazföldet fedeztünk fel. Ez a föld egyre 
nagyobb zavarba hozott, nem tudtam a Payer- 
féle térképpel összeegyeztetni. Azt gondoltam, 
hogy Ausztria-Sundtól keletre vagyunk, de ha 
ez valóban Így lett volna, akkor Wilczek-föld 
és Dove Glaciez felé kellett volna eveznünk, 
anélkül, hogy a közelben szárazföldet érjünk. 
Augusztus 26-án 81 fok és 13 perc alatt 
északra s 56 fok alatt keletre egy alkalmas 
helyet találtunk az áttelelésre.

Mivel Spitzbergába menni már késő volt, 
azt hittem, legokosabb lesz megállapodni és 
készültein a télre. Medvét és vízilovat lőttünk, 
kőből, földből és mohából házat építettünk és 
ennek tetejét víziló-bőrrel borítottuk be. Fő­
zésre, melegítésre és világításra halzsirt hasz­
náltunk. Egyedüli eledelünk tíz hónapon ke­
resztül cethal-szalonna és medvehus volt, ágy 
és oárna gyanánt medvebőrt használtunk. A 
tél egészen jól múlt el, én és társam a leg­
jobb egészségben voltunk. Eljött a tavasz 
verőfénynyel és sok nyílt vízzel délnyugati 
irányban s mi azt reméltük, hogy könnyen el­
juthatunk Spitzbergába. Gyapjutakarónkból uj 
ruhát készítettünk magunknak s eleségiil nyers 
medvehust s cethal-szalonnát vittünk magunk­
kal. Május tizenkilencedikén elindultunk.

Május 23-án 81 fok és 5 perc északi szé­
lesség alatt nyílt vízre jutottunk, de a viharok 
miatt junius 3-áig vesztegelnünk kellett. A 81. 
foktól kissé délre nyugati irányban elhúzódó 
szárazföldet találtunk, a nyílt viz pedig az éj­
szaki part mentén nyugat-éjszaknyugati irány­
ban terjedt el. Mégis jobbnak láttuk dél felé 
haladni, még pedig jégen, egy széles tenger- 
szoroson keresztül. Junius 12-én eljutottunk a 
sziget déli oldalára s ismét nyílt vizet talál­
tunk, mely nyugat felé vezetett. Mi tehát 
ebben az irányban «eveztünk és vitorláztunk», 
hogy nyugat felöl érjük el Spitzbergát. Payer 
mappája tévútra vezet. Augusztus 7-én a 
Windwardon elhagytuk Ferenc József-földet s 
rövid s kellemes utazásunk volt Wardöig.

'Nansen Frithjof.

ne terheljük magunkat, négy öltözet ruhánkat 
a hajón hagytuk. A legalacsonyabb temperatura 
márciusban 49, a legmagasabb 24 fok volt, 
áprilisban a minimum 38 fok, a maximum 20 
fok volt.

És sehol sem a földnek legkisebb nyoma- 
Most ismét rohamosan dél felé hajtattunk. 
Április nyolcadikén kezdtük meg az utat Fe­
renc József föld felé. Április tizenkettedikén 
óráink lejártak, ami azt okozta, hogy napi 
marsaink szokatlanul hosszúra nyúltak. Immár 
csak bizonytalan adataink voltak a hosszúsági 
fokokról, de reméltük, hogy helymeghatározá­
sunk csillagászati e zközök nélkül is körül­
belül helyes. Az a sok repedés azonban, 
melyre akadtunk, igen megakadályozta előre­
nyomulásunkat és élelmiszereink is erősen 
fogytak. Egyik kutyát a másik után leöltük, 
hogy a többieknek legyen eleségük. Júniusban 
a repedések mind rosszabbak lettek és a hó 
is igen megnehezítette és kellemetlenné tette 
utunkat délfelé. A szánok áttörték a vékony 
réteget és mélyen sülyedtek a nedves hóban. 
Csak már kevés kutyánk volt, úgy, hogy a 
további előnyomulás lehetetlen volt és 
eleségüket, valamint a mienket is a minimumra 
szorítottuk. Minden nap reméltük, hogy földre 
akadunk, de reményünk nem teljesedett.

Május harmincegyedikén nyolcvankét fok 
huszonegy perc, junius negyedikén nyolcvan­
két fok tizennyolc perc alatt voltunk; junius 
tizenötödikén azonban ismét északnyugat felé 
hajtattunk és nyolcvankét fok huszonhat percig 
értünk. Sehol sem föld, ámbár Payer térképe 
szerint, a mely után igazodtunk, nyolcvanhárom 
fok alatt reméltük Petermann földét találni. 
Ez annál kínosabb volt, mert egyre több idő 
telt. Junius huszonkettedikén történt utoljára, 
hogy fókát vágtunk le.

Mivel a hó miatt a helyzet egyre rosszab­
bodott elhatároztam, hogy pihenőt tartok, an 
nál is inkább, mivel most elegendő fókahusunk 
volt. Három medvét is letelhettünk. Kutyánk 
azonban csak kettő volt, de ezeknek bőven 
jutott az eledelből.

Julius huszonkettedikén folytattuk utunkat. 
Julius huszonnegyedikén körülbelül nyolcvan­
két fok alatt északra ismeretlen földet pillan­
tottunk meg, de a jég mindenütt be volt törve 
s kajakunkat a vízben úszó jégdarabok miatt 
nem használhattuk. Ez okból kénytelenek vol­
tunk egyik jégdarabról a másikra átugrálni s
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lépő ajtó, s mennyire jól van meg oldva a 
süldők és hízók helykérdése. Igazi gyakorlatias- 
ság van az egész berendezésben: csűr, ól, 
kamara és félszer, aztán a takarmánytaitú 
derékszögben fekvő tető alatt, egy végiében. 
A vendek szorgalmas, inteligens nép, hangya­
módra dolgoznak és kicsiny falukban, szét­
szórtan laknak ; mindenütt nagy a belsőség, a 
szilvata és gyümölcsös sehonnan sem hiányzik, 

gond van a sertéstenyésztésre és a jó

(Folytatása következik.)

minden összekerül a háznál. Az asszonyok az 
egyszerű fehér szoknyát és felsőt, a íérti a 
ködmenét, bocskorát mind otthon készíti. A 
zsúpfedelű építmény az udvaron, melyet négy 
rúd tart : az abora a szénatartó. A mint a 
széna fogy alóla, csúszik lefelé, s mint kalap 
védi a télire való takarmányt.

Szemben a ruthén házzal Vas vármegye 
vend házának jutott porta. Apró szivecskók, 
büszke gyertyák és más ákom-bákom czifra- 
ságok tarkítják a homlokzatát. A pad feljáró 

konyhaajtó' fölé jutott és mily ügyes a be-

szekér már előállott, a csinos menyecske 
sürgeti az indulást, de hibája van a ke­
réknek. A kriványi legény nagy lelkinyugalom­
mal fütyöl. Szemben a tót házzal a soká- 
czok kapui tarkállanak. Nádfedelü házuk bel­
sejében nászünnepélyre készülnek. A vaiszkai 
gazda «Isten hozott»-tal fogadja a belépő le­
gényt. A szántóval menyecskét a szontai me­
nyecske figyelme kiséri, a mint a tükör előtt 
a beregi leány segédkezése mellett czifrálko- 
dik. A hátsó szobában a bogyámi és jolávnai 
asszonyok tereferélnek egymással.

Az élénk szinérzék, a czifraságban való kü­
lönös kedvtelés, mely a menyecskék és leányok 
öltözékében megnyilatkozik, rajta van a házon, 
az ablaktáblákon, kis kapun és oszlopfákon,

toroczkói, Somogy vármegye csökölyi, Nógrád 
vármegye vragyolczi, Zalamegye gebiczkei, Sza­
bolcs vármegye büd-szent-mihályi, Borsod vár­
megye kövesdi, Veszprém vármegye szt.-gáli 
végül Brassó vármegye hétfalusi háza a pár­
huzamos mellékutczában, végül Csikmegye 
székely háza, összesen 12 ház, vagyis a falu fele.

A német építkezési modort négy ház kép­
viseli. A szászok schellenberki házát Szeben 
vármegye, a felvidéki német házat Metzenséf 
község, a jécsai sváb házat Torontál vármegye 
és a handlovai német házat Nyitramegye állít­
tatta. A nemzetiségi soron egymásutánban 2 
román és végül 5 szláv tipusu lakóház követ­
kezik.

A kiállítási kőrútról a fő és székváros pavil-
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csapongó indulat édesbús hangban törik meg, a 
ég tűzben, méla merengés szállja

csárdában. Düle-minapában voltam egy
dezö volt az istenadta, félrecsapott tetővel, szem nem

smmmm
dón mulatni láttam a pajzán legényeket, mi­
dőn égő szemekkel, hevesen dagadó kebellel, 
indulatos tekintettel hangoztatták .
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kad legmelegebben, — előttük az üveg tele 
piros borral. S a midőn szertelen tűzzel ene- 

. . , kelnek, midőn önfeledten oltják szórajukat: —
Felpezsdül a vér, a szelíd indulat lázas izga o t- hirtelen tánczra kerekednek ; perdülnek a pa- 

sá"gá fokozódik, az izmok feszülnek, a szűk ^ r a csárda, zeng a muzsika. — Zsi- 
körbe szorított képzelem csapongó szarnyakon ^na, indulat, kaczaj, mámor, szerelem,
rohan tova, midőn a magyar nóta, a bus dal- mind . . mind oly harmomku an, tomo-
lam, az az örökké vonzó dana önfeledt rajon- a büszke tánezba.
gással felhangzik. Ég, tüzel minden ideg, az Ez & tüzes magyar nóta varázsa ! 
a,rv megfeszül ... az ember kuzkodm, vias- A kö]tö is bizonynyal emez erzelmek hatása 
kodni szeretni, midőn meghal ja a felemelő szép alatt énekelte : 
nóta ... s az üveg odaröpul a sarokba . . • Hányadik már a pohár

kelte hattyúdalát:

1 J
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i; «Vagyok olyan legény, mint 
Vágok olyan rendet mint te . . •

te.» 1,
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Ionján túl balra térve, hasított nyírfa kerítés 
vonja magára figyelmünket. Csinos portát fog 
körül. Rovátékos zsúp fedél alól apró ablakos 
ház kandikál ki, az udvaron magtár áll. A 
sárosmegyei tótok építették a vármegye áldo­
zatkészségéből. A boronás faépítményt besimi- 
tották, a homlokzatára szent képet akasztottak, 
elhozták jellegzetes kemenezéjüket, bútoraikat. 
A ház mindkét szobáját a Bártfán Maugsch 
Nándor gyárában készült bábuk foglalják el. 
Demétei legény tilinkózik az első szobában, 
mialatt a temesi leány és a pinczeujfalusi me 
nyecske nagy élvezettel hallgatják. A hátsó 
szobában a girálti ember szorgalmasan igaz­
gatja faragószékén a kerékbe való küllőt. A

de még a tető lófejü deszkáin is. Érdekes egy 
nép, sok helyütt még házközösségben él, Így 
Bács-Bodrogmegyében, mely a szép házat nep- 
életiik bemutatására építtette.

A Sokáczok tőszomszédai a felvidéki ruthé- 
nek. Egyszerű faházuk szánon nyugszik alapfal 
nélkül, néhány a patakból kikerült görgeteg- 
követ raktak elé. Egészen a gácsországi határ­
szélen van a két Vereczke, a In innét liereg 
vármegye az ott kifaragott házat küldte. Ne 
mulaszsza el senki megnézni a ház furfangos 
kilincsét, a tolókás szolfaablakokat, 
kemenezét, meg az egyszerű de körmven ke­
zelhető, praktikus bölcsőt. A ruthén, hacsak 
sóra, égő olajra és gyufára nem ad ki pénzt;
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Bergl Izidor.
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«Az volt a tavasz, 
Negyvennyolcz tavasza!» szülőföldet, a drága hazát, a szép szabadságot 

. . . hogy elvérezzenek a csátamezön , . .
A költő végig kisérte a borzasztó harczot,Sohasem lesz olyan több a népek történe­

tében, sohasem lesz több olyan kikelet, mikor megörökítette azt forradalmi költeményeiben, 
a lágyan susogó szellő, a síró fuvalom — hir- Sirt a költő, . . . s ha szemében nem is 
télén bősz förgeteggé, vad zivatarrá változik, ragyogott bánatköny, de szive a fájdalom sújtó 
mikor a szelíd fájdalmat nem enyhíti a mo- hatása alatt bizonyára vérzett . . . 
solygó napsugár, hanem a keblekből bánatos Ott van mindjárt «Hadnagy uram» jellemze- 
sóhaj helyett szilaj szenvedély tör elé! tes alakja.

Sohasem születnek tán többé olyan kima- Mély halálos sebében vérzik a hadnagy, men- 
gasló szellemóriások, mint a minők akkor vol- téje piroslik már ... a vérveszteség miatt 
tak a nemzet vezérférfiai, sohasem lesz olyan alig támolyog . . . majd égető sebében össze­
seivel megrendítő mozzanat népek történeté- roskad. Sajnálkozik fölötte a honvéd, 
ben, hogy a költő méla merengés, csendes bo- haldokló honfi erélyesen biztatja őt : 
rongás helyett «a velőket megrázó hurokba 
markoljon!»

A nemzet apraja-nagyja, még az is a kiben És midőn már a halállal vivődik a hadnagy... 
az érzésnek csak parányi szikrája honol, sza- teste vonaglik ... a bánatos keservében Cél­
ba dság ! kiáltással ébred föl mosolylval ajkán jajduló katonának vonagló ajkkal, a haldokló 
születik újjá, — mert hiszen elérkezett végre végsóhajával kiáltja oda: 
ama forrón várt pillanat, midőn a rab gondo­
lat felszabadulhat, midőn a rég elfojtott hon­
fiúi érzem én y kitörhet, mert

de a

«Szegezz szuronyt és előre!!

Csak előre édes fiam!!»

fájdalom tölti el keblünket, szivünk megren­
dül! Mert csak a zsarnoki önkény túlsúlya 
sújthatta porba azt a nemzetet, melynek fiai

szabadságáéit rajongó dalát hallhatja mindenki 
az országban szerteszét; dala viruló tavaszt, 
meleg napsugarat visz magával, hogy a szolga-amm-mm

mehet ő is oda? mért nem vehet részt a hősi 
harczban, a vármászásban ?

. , , . rajongó szabadságszere- • • ■ Elkeseredésében szidja az istent, káro-
tet fakasztja e dalra Gyulait. Keble hő érzel- moUa széles e világot . . . 
meit szabad szárnyakra eresztheti már, mert . S a honvéd bátran, vakmerőn küzd maid 
az ebredes legelső vívmánya a «Szabad sajtó», visszanéz egy perezre. Arcza égő tűz szemé- 
Hazafias hangja, buzdító szózata a nemzet fen- £°1 villám lövell, kebléből vérpatak sugárzik, 

o fiává avatják őt, a ki együtt érez a bilin- Sajnálkozva szól a huszárhoz, szivéből sajnálja 
cseit lerázni készülő nemzettel . . . mert hisz lovával nem jöhet fel létrán • J ’

• ■ Es kitört a harcz! Csatába sietett a
nem et minden e yes tagja, ... a ki már tu- 
do.tt erezni, . . . kinek keblében még érző 
szív dobogott, . . . hogy megvédjék az édes

«Nincs többé láncz a léleknek sas szárnyán 
Nincs többé láncz a költő énekén ! •

Bátorságban, vakmerőségben honvéd a hu­
szárt, huszár a honvédet iparkodik felül­
múlni . . .

Mit valaha csak költő énekelt!»

Szent honszerelem

«Néz a huszár s reszket minden tagja 
, llltja azt, a mit még nem látott - 
Lova tombol, ő majd sir mérgében .
• • • Ls karomol istent és világot! 1 

(Honvéd és huszár)
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EzzelHiába való volt a kétségbeesett harcz, a meg­
feszített küzdelem, hiába adta minden tettében 
kialudhatatlan honszerelmének jelét a küzdő 
honfi: a magyarok istene uj, kemény megpró­
báltatásnak telte ki a nemzetet, hogy a

hazafi még kimagaslóbbá emelje jellemét,

«Elhallgat s tört kardját bedöfi szügyébe 
Egy csermelylyé olvadt saját s lova vére ! 
Meghajlik a virág s a fehér piros lesz 
Halványan süt a hold, s az éjszaka csendes».

Bekövetkezett a gyászos világosi katasztrófa, 
elbukott a nemzet, elvérzett a sok honfi, a 
megmaradtak pedig

ma­
gyar
még inkább fokozza nemes önérzetét.

. Már közeledett a gyászos bukás! A ki 
még életben maradt, az szent lelkesedéssel 
küzdött a «szabadság istenasszonyáéért! Hisz' 
mily fenséges gondolat az «égi lények legdi- 
csöbbiké»-t védelmezve elporlani a csata-

R
«Sírva sírnak veszedelmén 
A magyar nemzetnek . . .»

Csak egy vén huszár ül lován mozdulatlá- 
mezön . _ . mii, némán. Arczón tátongó mély sebek, sötét

De fájdalom ! Nagv volt az elfogottak száma búbánatai ülnek ; de zászlaja még mindig lobog,
a kik nem kezdhettek már a hazáért, a kik- mintha uj csatajelre várna, mini ha vért ontani
nek szive vérkönnyeket sirt a lesújtó kétségbe- akarna. Körül tekint s tekintete keserűbb a 
esés miatt! rab szánalmas tekinteténél, a mint az eltépett

E<'V ilyen elfogott hazafi si más helyzeté- zászlókat porban látja, a mint az ellen diada-
vel ismertet meg bennünket öltő a «Fogoly |&t he kell lát, ia. Elkeseredett búval ragadja
honvéd» czimü költeményében. meg kardját, mintha bizony egymagában kuzd-

Elfofták a megsebzett honvédet, arcza hal- hetne a sors, a világ, a vad kozákok ellen a 
vány s ijesztő a rászáradt piros vérfoltok kik az ősök szent siralmait gáládul tapossak,
miatt Az ellenség sajnálkozik rajta, de a büszke Az ő keze nem viselhet rabbilincset, az o
honvéd visszautasítja a szánalmat: zászlaja', saját szeme láttára nem tiporja a

«Ne engem szánj . . . borsaidat szánjad, zsarnok, kit az úristen verjen meg mind aket
Arczomon móg piros verők szárad». kezével . • •

.

I

Majd ijesztésre fogják a dolgot: főbe lövik, 
vagy felakasztják, de halála biztos : ámde egy 
útja a menekülésnek még fen maradt számára: 
lesyen az ő katonájuk.

A visszautasítás és lenézés megvető hang­
ján felel erre a

«Villog a kard, piros vér foly, 
Meghajlik a zászló 
És haldokló gazdájára 
Búsan nyerít a ló ;
S ott fekszik sírján honának . . . 
Mozdulatlan némán,
Mély bánattal, mely sebekkel, 
Keblén arczulatján ...»fogoly honvéd :

«Szabadsagod ha aranyból volna,
S gyémánt ajkkal ezüst hangon szólna, 
S száz koronát tennél még reája, 
Mégsem lennék német katonája ! !»

(Az utolsó huszár.)
(Folyt, köv.)

-K3E3-
Véget ért a kétség!,eesett ellenállás. Porba 

hullott a nemzet! Nyögve sirdogál «A haldokló 
huszár». Mint lassú csermely, úgy foly vére a 
domb pázsitján . . . Kísértetiesen sut a hold 
csöndes a táj . . .

Nincs már senkije ...
füstölgő rom, a drága haza bitorló idegen ha­
talmában; csak tört kardja maradt meg és 
síró hangon nyeritö paripája.

Nem tud megválni hü lovától ; egyedül a 
sírban se pihenhet, mert attól tart, hogy aiia 
a ménre, melyet szellő és villám nemzett 
huszár alá még valami hitvány német rá 
talál ülni. S e gondolatnál régi vidám kedve 
gyullad fel bágyadt arczára. Hosszan simogatja 
hü lovát, kéri, hogy jöjjön vele a magas me­
nyekbe ; jó dolga lesz ott. Mert ha a menny 
országban van német, akkor a pokol fenekére

me°DY"SZá8ban ,S ünnepelték a monirki« népei A

IVEGYESEK.
1

A szegedi főgymnasiumban az érettségi 
vizsgálatok jun. 10.—15. napjain folytak le Ma­
gvar Gábor igazgató vezetése alatt. Az írás­
beli alapján 46 bocsájtatott (48 közül) szó­
belire. Ezek közül jelesen 5, jól 14, egyszerűen 
20 érett: javítót tehet 6, ismétlésre utasittatott 
1. Csodálatos, hogy az egész (1895—96). tanév 
folyamán éretségit tett tanulók közül 22 jogi 
pályára készül ; míg ellenben erdészetire 1, 
orvosira 2, bölcsészbe 3, gazdaságira 4, theo- 
logiaira 5 hivatalnoki pályára 6, s mér­
nökire 7 készül. Egy még nem választott

édes szülőföld IHZ
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1pályát.
A király születése napja. Peren ez Jó-
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Előfizetési árak:
4Egész évre .

Fél évre ... _
Negyed évre

Megjelenik minden vasárnap.

2

SZERKESZTŐSÉG:
Budapest,IX., Soroksári-uteza 31.

KIADÓHIVATAL :

Budapest, VI., Teréz-körut 23.
KÉZIRATOKAT

adunk vissza.

SZERKESZTI:

Dr. RUPP KORNÉL
sz.főgymnasiumi tanár.

Kiadja a „Kosmos" múintézet, kő- és 
könyvnyomda és hírlapkiadó reszv.-tars.

A. mimÄa kezdete.

A tanulás eredménye egy ország összes is-
nemzet intelli-(*) Az egész ország ifjúsága ismét visszatért 

az iskola falai közé, hogy a félbe szakított 
munkát folytassa, hogy ujult erővel készüljön 
nemes hivatásához s visszatérjen a szünidei 
hosszú és üdülést hozó pihenés után a mú­
zsák társaságába, a mely a legszebb, legne­
mesebb foglalkozás.

Minden ember boldogság után vágyódik, me­
lyet azonban különböző utakon törekszik elemi, 
s a melyek nagyon eltérnek egymástól .

E különbség alapja a boldogság lényegének
különböző megítélésében áll. Az egyik a földi

■ " szenteli

kóláiban együttvéve képezi egy 
gentiájának alapját. A mely nép tanulóifjú­
sága testileg edzett, szellemileg fegyelmezett s 
képzett az erős és hatalmas lehet csak. Egyen- 
ként porszemek vagytok, együttvéve hatalmas 
sziklát képeztek !

Örömmel láttuk az idei értesítőkben, hogy 
intézetek némely osztályában 25 — 30 

ezek mellett a többi-egyes
tiszta jeles tanuló volt, s 
böl egy sem bukott el.

Nem tudok szebb dolgot képzelni, mint azt, 
ha pl. valamely osztály minden növendéke egy­
forma szorgalommal tanul s ha nincs koztuk 
kivetni való. Ha minden tanuló nem lehet is 
mindenből jeles, de annyit mindemk megtehet, 
hogy legalább jó vagy elégséges legyen A ki- 
nek a tehetsége nem bírja meg a tanulást, az

hazának

javak megszerzésén fáradozik, 
minden idejét, nem néz nehézséget, akadályt, 
fáradtságot; a másikat a szellemi világ vonzza, 
az a fényes, nyugalmas, mely a múlt nagysá­
gaival van tele s nyitva van mindenki előtt, a 
ki belőle tanulságot meríteni óhajt.

S abban a folytonos küzdelemben, mely az ,egyen jpar0s, ott is szüksége van 
anyagi és szellemi világ között van, végre is derékj törekvő emberekre.
annak jutunk valódi becsülésére, mint eleiünk Mondok tok csak vissza a nagy ismétlésekre,
czéljához alkalmazottnak tekintünk De e ne- apró ieCzkéböl állanak ! S milyen könnyű
csülés bizonyos föltételekhez van kötve, me- 1 kjg leczkét megtanulni. Azokat a vesz­
teket egyedül a különböző ismeretek nyujta- a melyekből hatalmas gátakat készile-
nak, mert ezek a műveltség alapjai. egyenként egv kis gyermek is széttördei-

Ez ismeretek megszerzéséért járunk iskolába, > ^ pedig ellenállnak az ár rombo-
hogy ott alapját rakjuk le ama készültségnek, , .^k is , Ha ti a kis leczkéket egyenként
mely az életiskola tapasztalataihoz szükséges. e„tanuuatok, azok együtt véve értékesek lesz- 

Ha minden tanuló szem előtt tartana, hogy ^ rátok nézve, s azon kívül, hogy egykor 
miért küldik iskolába, ha azokra gondolna, a e(. adnak> becsületet szereznek.

B="£iHEE12 sSSMSvESS--
volna kevesebb Magyarországon! emeKeteiujo ,

arra

TANULOK LAPJA
. sz. alattközoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808A nmeit, vallás- és
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készítésére liasználják. Honnan nyerte nevet ?

zetp l meg
iránti őszinte hódolatát és rajongó, imádatszeru 
szeretőiét félreérthetetleül kifejezésre juttassa. 
Innen van, hogy a király születése napján a 

haza minden részében s legelrejtettebh

6. Képtalány.í
-

|| f &magyar
zugában is hő fohász száll az egek Urához : 
tegye a mi szeretett, apostoli királyunkat bol­
doggá, elégedetté s tartsa meg öt soká hü 
magyar népének javára, örömére s boldogi- 
tására!

A pápai ev. ref. főgyimnáziumban az érett­
ségi szóbeli vizsgálatot jun. 21.-—23. napokon 
tartották meg Dr. Ballag! Aladár kormánybiztos 
vezetése mellett. A tanulók jó készültségéről 
tanúskodik azon körülmény hogy 1 évre senkit 
sem vetettek vissza s hogy jelesen 5 tanuló 
érett: Borsos Endre, Heimler J, Lukács A, 
Csatkai S, Fischer J.

I■ '< ti
I m í.

% S/H k 1 % O^íiJinLá.

A 33-ik számban közölt rejtvények megfejtése : Szám­
tani kérdés'. 16 év múlva. — Földrajzi kérdés'. Saida 
(Szidom) 351-ben HL Artaxerxes elpusztította. — 
ténelmi kérdés'. Laudon Gedeon Ernő báró szül. 1716-ban- 
Vereséget szenvedett Liednitznél 17G0-ban aug.
Részt vett a bajor örökösödési háborúban. Meghalt 
1790. jut. 14-én. 
nimfa (nymphaea alba), a vízi rózsák hvdropeltideac 
rendjébe tartozik. — Mértani kérdés'. A keresett kör 

= 3-6819. — Képrejt fény. Erkölcsi tanulsa-

TSr-

15-én.

«S3« Természetrajzi kérdés'. A fehér

FEJTÖRŐ.
i sugara

ságok Tompa «Virágregéi»-ből.
Helyesen fejtették meg : Bobory György, Beck József, 

Krausz Vilmos, Zombory Dezső, Kempner Ernő 
vács János, Honig Ödön, Kulcsár Béla és Kálmán, Ho- 
dács Ágost, Horváth László, Brüll Imre, Grüner Rezső, 
Schnaufer Fercncz, Rigó Ferencz, Gombkötő Antal, 
Hirsclü Jenő, Vésés György, Hamardi János, Gellert 
Jenő, Brucker Ede, Pintér József, Német Lajos.

— Rovatvezető : Csiszár József. —

1. Számtani kérdés.
Kerestetik azon hatjegyű szám, mely balról 1-gyel 

kezdődik, de ha ezen 1-et a szám jobb oldalára tesz- 
szük elsőnek, akkor 3-szor nagyobb értékű számot nye­
rünk, mint a milyen az elöbbeni.

2. Földrajzi kérdés.
Melyik völgy az a magas Tátrában, melynek hossza 

6 5 km. ? E völgyben van a Csorba-tó. A völgy hajdani 
jégár medre, karczolásokkal, oldal és homlok maré­
nákkal van tele.

- Ko-

fm I
1:
I
!• A jutalmat Brucker Ede nyerte el.

« ■

Szerkesztő 1 telefon.;
1 3. Történelmi kérdés. L. Budapest. Van tanulótársa elég. ismerkedjék meg 

azokkal. — Weiner A. A beküldött fejtörő kérdések 
résztvett a lotharingiai hadjáratban, a mely Metz, Tóul nagyon könnyűek. — Fischer F Az a vers nem lévén
és Verdun püspökségeket franczia birtokba juttatta, kezeink között, kívánságát nem teljesíthetjük. — Hor­

váth L. Nem jelenik meg. — Sehor E. 1. A pályázat 
határideje aug. 31. 2. Úgy. — LÖW J. A pályázatnál 
az a fő, hogy a pályamunka jó legyen. A beküldött 
feladványt gyönge rajza miatt nem használhatjuk. — 
Hirsehl J. Azt mi nem tudjuk, forduljon kérdésével a 
kiadóhivatalhoz. Mueius Scaevola tudassa nevét, verse 
máskép nem jöhet figyelembe. Nemo. 1. Weigelsberg 
Leo. 2. Az első számban; 1—6-ig nem kaphatók. 3. 
Még nem, de lehel, hogy igen. 4. A hányat tud. 5. A 
«Kosmos» részvénytársaság igazgatója Bloch Manó ur. 
— Kemény J. Mint pályamunka kerül bírálat alá. — 
B Izidor. A dolgozat csinos, jó lesz Önképzőkör! dol­
gozatnak. — Fehér M. Iszonyú rósz fordítás. — K. 
Henrik. A fejtörő oly könnyű, hogy száz aranyat ér- 

... „ , „ „ , , demel az, a ki rögtön ki nem találja. — L. Manó Bu-
Ml a neve azon folyadéknak, a mely a San-Salvador dapest. 1. Igen, darabonkint 20 krért. - Németh L.

köztársaságban vadon tenyésző myroxylon pereirae fá- Újpest. Nem. — Több kérdésre a jövő számban.

Ki volt az a franczia tengernagy, a ki II. Henrik alatt
■

1559. óta buzgó protestáns és a hugenották vezére 
volt ? Hogyan halt meg ?

4. Természetrajzi kérdés.
Melyik rendje az a rovaroknak, melyet a visszafej­

lődött hátsó szárny pár jellemez ? Kifejlődött mellső 
szárnyaik átlátszók, kártyásak. Szájrészük szipókává, 
az állkapcsok szüretükké alakultak. Lábaik töve öttagú 
s karmokban végződik, a mi mellett 2—3 talpalaku 
korong is van.

■

í

I

5. Vegytani kérdés.

Ü

«Kosmos» múintézet nyomása. Budapest, VI.. Aradi-utcza 8.'-
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